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II

(Mededelingen)

MEDEDELINGEN VAN DE INSTELLINGEN EN ORGANEN VAN DE EUROPESE
UNIE

COMMISSIE

Goedkeuring van de steunmaatregelen van de staten in het kader van de bepalingen van de
artikelen 87 en 88 van het EG-Verdrag

Gevallen waartegen de Commissie geen bezwaar maakt

(2008/C 121/01)

Datum waarop het besluit is genomen 2.4.2008

Nummer van de steunmaatregel NN 61/07

Lidstaat Italië

Regio —

Benaming (en/of naam van de begun-
stigde)

Riduzione dell'accisa sui prodotti energetici nel settore agricolo

Rechtsgrond Decreto legislativo del 26 ottobre 1995 n. 504, Decreto interministeriale del
14 dicembre 2001 n. 454 e Legge n. 296 del 27 dicembre 2006

Aard van de maatregel Regeling

Doelstelling Gedeeltelijke vrijstelling van accijns op grond van Richtlijn 2003/96/EG

Vorm van de steun Belastingvoordeel

Begrotingsmiddelen Voorbeeld begroting voor 2006: 825 000 000 EUR

Steunintensiteit —

Looptijd Onbeperkt

Betrokken economische sector(en) Landbouw

Naam en adres van de autoriteit die de
steun verleent

Ministero dell'Economia e delle finanze
Via XX Settembre, 97
I-00187 Roma

Andere informatie —

De tekst van de beschikking in de authentieke ta(a)l(en), waaruit de vertrouwelijke gegevens zijn geschrapt, is
beschikbaar op site:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/
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Datum waarop het besluit is genomen 1.4.2008

Nummer van de steunmaatregel N 329/07

Lidstaat Italië

Regio Sardegna

Benaming (en/of naam van de begun-
stigde)

Interventi compensativi dei danni arrecati alle colture dalle piogge cadute dall'8
al 10 dicembre 2006

Rechtsgrond Decreto legislativo 102/2004: «Interventi finanziari a sostegno delle imprese
agricole»

Aard van de maatregel Steunregeling

Doelstelling Vergoeding van de schade ten gevolge van ongunstige weersomstandigheden

Vorm waarin de steun wordt verleend Subsidie

Begrotingsmiddelen De jaarlijkse begroting van de steunregeling bedraagt ca. 100 miljoen EUR ter
compensatie van de schade in verband met de ongunstige weersomstandigheden.
De aan de aangemelde maatregel verbonden uitgaven zijn nog niet bekend

Steunintensiteit 100 %

Looptijd Eenmalige maatregel

Betrokken economische sector(en) Bijlage I

Naam en adres van de autoriteit die de
steun verleent

—

Andere informatie —

De tekst van de beschikking in de authentieke ta(a)l(en), waaruit de vertrouwelijke gegevens zijn geschrapt, is
beschikbaar op site:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

Datum waarop het besluit is genomen 1.4.2008

Nummer van de steunmaatregel N 558/07

Lidstaat Hongarije

Regio —

Benaming van de steunregeling of
naam van de onderneming die indivi-
duele steun ontvangt

Az állati hulla eltávolítási és ártalmatlanítási költségeinek támogatása

Rechtsgrond — az állategészségügyről szóló 2005. évi CLXXVI. törvény;
— …/2008. (…) FVM rendelet az állati hulla eltávolítási és ártalmatlanítási költ-

ségeinek támogatásáról;
— 71/2003. (VI. 27.) FVM rendelet az állati hulladékok kezelésének és a hasz-

nosításukkal készült termékek forgalomba hozatalának állat-egészségügyi
szabályairól;

— 69/2003. (VI. 25.) FVM rendelet a fertőző szivacsos agyvelőbántalmak mege-
lőzéséről, az ellenük való védekezésről, illetve leküzdésükről

Aard van de maatregel Steunregeling

Doelstelling Bijdrage in de kosten van het afvoeren en vernietigen van gestorven dieren
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Vorm waarin de steun wordt verleend Rechtstreekse subsidie

Begrotingsmiddelen Jaarlijkse uitgaven: 2 200 miljoen HUF
Totale begroting: 13 200 miljoen HUF

Steunintensiteit — 100 % van de kosten van het afvoeren van gestorven dieren en 75 % van de
kosten van het vernietigen van de karkassen;

— 100 % van de kosten van het afvoeren en vernietigen van gestorven dieren
in gevallen waarin TSE-tests op de betrokken dieren moeten worden uitge-
voerd;

— 75 % van de werkingskosten, op basis van het interne boekhoudsysteem, in
verband met de vernietiging van gestorven dieren in de gevallen waarin het
veehouderijbedrijf zelf beschikt over de nodige voorzieningen voor het
behandelen, afvoeren of verbranden van de op het bedrijf gestorven dieren

Looptijd Van 1.1.2008 tot en met 31.12.2013

Betrokken economische sector(en) Landbouw

Naam en adres van de autoriteit die de
steun verleent

Földművelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium
Kossuth Lajos tér 11
H-1055 Budapest

Andere informatie (met name op de verbintenissen van de lidstaat en/of verplichting om een
uitvoeringsrapport bij de Commissie in te dienen)

De tekst van de beschikking in de authentieke ta(a)l(en), waaruit de vertrouwelijke gegevens zijn geschrapt, is
beschikbaar op site:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/
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Goedkeuring van de steunmaatregelen van de staten in het kader van de bepalingen van de
artikelen 87 en 88 van het EG-Verdrag

Gevallen waartegen de Commissie geen bezwaar maakt

(Voor de EER relevante tekst)

(2008/C 121/02)

Datum waarop het besluit is genomen 1.4.2008

Nummer van de steunmaatregel N 233/07

Lidstaat Spanje

Regio Valencia

Benaming van de steunregeling en/of
naam van de begunstigde

Ayudas Públicas-Valencia-Ayudas de la Generalitat de Valencia para el Fomento
de I+D+i

Rechtsgrondslag —

Type maatregel Steunregeling

Doelstelling Onderzoek en ontwikkeling, regionale ontwikkeling

Vorm van de steun Directe subsidie

Begrotingsmiddelen Voorziene jaarlijkse uitgaven: 25 mln EUR
Totaal van de voorziene steun: 175 mln EUR

Maximale steunintensiteit 100 %

Looptijd 1.7.2007-31.12.2013

Economische sectoren Alle sectoren

Naam en adres van de steunverlenende
autoriteit

IMPIVA, Generalitat Valenciana

Andere informatie —

De tekst van de beschikking in de authentieke ta(a)l(en), waaruit de vertrouwelijke gegevens zijn geschrapt, is
beschikbaar op site:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/
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Steunmaatregel van de staten — Besluiten dienstige maatregelen voor te stellen overeenkomstig
artikel 88, lid 1, van het EG-Verdrag, die door de betrokken lidstaat worden aanvaard

(Voor de EER relevante tekst)

(2008/C 121/03)

Datum waarop het besluit is genomen 27.2.2008

Nummer van de steunmaatregel E 4/05

Lidstaat Ierland

Regio —

Benaming van de steunregeling en/of
naam van de begunstigde

State financing of Radio Teilifís Éireann (RTÉ) and Teilifís na Gaeilge (TG4)
— Ireland

Rechtsgrondslag Broadcasting Authority Act 1960 and Broadcasting Act 1001 (as amended)

Type maatregel Steunregeling

Doelstelling Diensten van algemeen economisch belang

Vorm van de steun Directe subsidie

Begrotingsmiddelen Financiële ondersteuning van RTÉ en TG4 voor een totaalbedrag van onge-
veer 220 miljoen EUR per jaar

Maximale steunintensiteit 100 %

Looptijd Onbegrensd

Economische sectoren Beperkt tot de media

Naam en adres van de steunverlenende
autoriteit

Irish State

Andere informatie Op basis van de verbintenissen die Ierland met betrekking tot de aanpassing
van het huidige financieringssysteem is aangegaan, zijn de bezwaren van de
Commissie betreffende de onverenigbaarheid van het huidige financierings-
systeem uit de weg geruimd en werd het onderzoek afgesloten. Ierland heeft
zich ertoe verbonden de aangekondigde wijzigingen tegen december 2008
ten uitvoer te leggen

De tekst van de beschikking in de authentieke ta(a)l(en), waaruit de vertrouwelijke gegevens zijn geschrapt, is
beschikbaar op site:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/
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Inleiding van een procedure

(Zaak COMP/M.4919 — Statoil/Conocophillips)

(Voor de EER relevante tekst)

(2008/C 121/04)

Op 13 mei 2008 heeft de Commissie besloten in bovengenoemde zaak de procedure in te leiden nadat zij
heeft vastgesteld dat er ernstige twijfel bestaat over de verenigbaarheid van de aangemelde concentratie met
de gemeenschappelijke markt. De inleiding van de procedure start een tweede fase in het onderzoek naar de
aangemelde concentratie, en behoudens de definitieve beschikking in deze zaak. De beschikking is gebaseerd
op artikel 6, lid 1, onder c), van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad.

De Commissie verzoekt belanghebbende derden haar hun eventuele opmerkingen ten aanzien van de voor-
genomen concentratie kenbaar te maken.

Om met deze opmerkingen in de procedure rekening te kunnen houden dienen deze de Commissie uiterlijk
vijftien dagen na dagtekening van deze bekendmaking te hebben bereikt. Zij kunnen de Commissie per fax
((32-2) 296 43 01 of 296 72 44) of per post, onder vermelding van referentienummer COMP/M.4919 —
Statoil/Conocophillips, aan onderstaand adres worden toegezonden:
Commissie van de Europese Gemeenschappen
DG Concurrentie
Merger Registry
Jozef II-straat 70
B-1000 Brussel
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IV

(Informatie)

INFORMATIE AFKOMSTIG VAN DE INSTELLINGEN EN
ORGANEN VAN DE EUROPESE UNIE

COMMISSIE

Wisselkoersen van de euro (1)

16 mei 2008

(2008/C 121/05)

1 euro =

Munteenheid Koers

USD US-dollar 1,5498

JPY Japanse yen 162,29

DKK Deense kroon 7,4604

GBP Pond sterling 0,79585

SEK Zweedse kroon 9,3370

CHF Zwitserse frank 1,6342

ISK IJslandse kroon 115,34

NOK Noorse kroon 7,8560

BGN Bulgaarse lev 1,9558

CZK Tsjechische koruna 24,977

EEK Estlandse kroon 15,6466

HUF Hongaarse forint 246,98

LTL Litouwse litas 3,4528

LVL Letlandse lat 0,6985

PLN Poolse zloty 3,3890

RON Roemeense leu 3,6428

SKK Slowaakse koruna 31,525

Munteenheid Koers

TRY Turkse lira 1,9111

AUD Australische dollar 1,6320

CAD Canadese dollar 1,5466

HKD Hongkongse dollar 12,0892

NZD Nieuw-Zeelandse dollar 2,0131

SGD Singaporese dollar 2,1244

KRW Zuid-Koreaanse won 1 607,84

ZAR Zuid-Afrikaanse rand 11,6281

CNY Chinese yuan renminbi 10,8316

HRK Kroatische kuna 7,2507

IDR Indonesische roepia 14 389,89

MYR Maleisische ringgit 5,0152

PHP Filipijnse peso 66,262

RUB Russische roebel 36,8775

THB Thaise baht 50,012

BRL Braziliaanse real 2,5513

MXN Mexicaanse peso 16,1773
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INFORMATIE AFKOMSTIG VAN DE LIDSTATEN

Door de lidstaten medegedeelde inlichtingen betreffende staatssteun die wordt toegekend op grond
van Verordening (EG) nr. 1628/2006 van de Commissie betreffende de toepassing van de artikelen 87

en 88 van het EG-Verdrag op nationale regionale investeringssteun

(Voor de EER relevante tekst)

(2008/C 121/06)

Nummer van de steunmaatregel XR 132/07

Lidstaat Spanje

Regio Galicia

Benaming van de steunregeling of
naam van de onderneming die aanvul-
lende ad-hocsteun ontvangt

Proyectos de inversión empresarial en nuevos emplazamientos, o bien en amplia-
ción o modernización de instalaciones preexistentes

Rechtsgrondslag Resolución de 9 de marzo de 2007 (DOG no 59, de 23 de marzo de 2007) por
la que se da publicidad al acuerdo del Consejo de Dirección del Instituto Gallego
de Promoción Económica (Igape) que aprueba las bases reguladoras de los incen-
tivos económicos del Igape y se procede a la convocatoria de determinadas líneas
de ayuda.

Type maatregel Steunregeling

Voorziene jaarlijkse uitgaven 4,4 mln EUR

Maximale steunintensiteit 30 %

Overeenkomstig artikel 4 van de verordening

Datum van tenuitvoerlegging 26.3.2007

Looptijd 31.12.2013

Economische sectoren Beperkt tot specifieke sectoren

NACE: C, D, H55.10, H55.23, I, K73, K74

Naam en adres van de steunverlenende
autoriteit

Complejo Administrativo de San Lázaro s/n
E-15703 Santiago de Compostela (A Coruña)

Het internetadres waarop de steunre-
geling is gepubliceerd

http://dxosi.xunta.es:90/Doc/Dog2007.nsf/FichaContenido/A40A?OpenDocument

Andere informatie —

Nummer van de steunmaatregel XR 52/08

Lidstaat Litouwen

Regio 87(3)(a)

Benaming van de steunregeling of
naam van de onderneming die aanvul-
lende ad-hocsteun ontvangt

Priemonė „Turizmo paslaugų (produktų) įvairovės plėtra ir turizmo paslaugų
kokybės gerinimas“

17.5.2008C 121/8 Publicatieblad van de Europese UnieNL



Rechtsgrondslag 2008 m. kovo 17 d. Lietuvos Respublikos ūkio ministro įsakymas Nr. 4-106
„Dėl priemonės „Turizmo paslaugų (produktų) įvairovės plėtra ir turizmo
paslaugų kokybės gerinimas“ projektų finansavimo sąlygų aprašo patvirtinimo“

Type maatregel Steunregeling

Voorziene jaarlijkse uitgaven 67 mln LTL

Maximale steunintensiteit 50 %

Overeenkomstig artikel 4 van de verordening

Datum van tenuitvoerlegging 23.3.2008

Looptijd 31.12.2013

Economische sectoren Beperkt tot specifieke sectoren

NACE H055, I0633, O092

Naam en adres van de steunverlenende
autoriteit

Lietuvos Respublikos ūkio ministerija
Gedimino pr. 38/2
LT-01104 Vilnius

Het internetadres waarop de steunre-
geling is gepubliceerd

http://www3.lrs.lt/pls/inter3/dokpaieska.showdoc_l?p_id=316441

Andere informatie —
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Door de lidstaten medegedeelde inlichtingen betreffende staatssteun die wordt toegekend op grond
van Verordening (EG) nr. 1628/2006 van de Commissie betreffende de toepassing van de artikelen 87

en 88 van het EG-Verdrag op nationale regionale investeringssteun

(Voor de EER relevante tekst)

(2008/C 121/07)

Nummer van de steunmaatregel XR 169/07

Lidstaat Tsjechische Republiek

Regio 87(3)(a), 87(3)(c)

Benaming van de steunregeling of
naam van de onderneming die aanvul-
lende ad-hocsteun ontvangt

OP ŽP, prioritní osa 3 – Udržitelné využívání zdrojů energie oblast podpory 3.1
– Výstavba nových zařízení a rekonstrukce stávajících zařízení s cílem zvýšení
využívání OZE pro výrobu tepla, elektřiny a kombinované výroby tepla a elek-
třiny

Rechtsgrondslag Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/8/ES o podpoře kombinované
výroby tepla a elektřiny založené na poptávce po užitečném teple na vnitřním
trhu s energií a o změně směrnice 92/42/EHS.

Směrnice Evropského parlamentu a Rady Evropy 2001/77/ES ze dne 27. září
2001 o podpoře elektřiny z obnovitelných zdrojů v podmínkách vnitřního trhu
s elektřinou 180/2005 Sb., zákon o podpoře výroby elektřiny z obnovitelných
zdrojů energie a o změně některých zákonů (zákon o podpoře využívání obnovi-
telných zdrojů) 86/2002 Sb., zákon o ochraně ovzduší a o změně některých
dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů.

Zákon 388/1991 Sb., o Státním fondu životního prostředí České republiky, ve
znění pozdějších předpisů.

Programový dokument OP ŽP, 15. listopadu 2006 projednán a schválen vládou
ČR; 7. března 2007 byl odeslán a přijat Evropskou komisí k formálnímu hodno-
cení.

Implementační dokument OP ŽP, ze dne 28. června 2007.

Směrnice MŽP č. 07/2007 ze dne 29. června 2007 pro předkládání žádostí a o
poskytování finančních prostředků pro projekty z Operačního programu Životní
prostředí včetně spolufinancování ze Státního fondu životního prostředí České
republiky a státního rozpočtu České republiky – kapitoly 315 (životní prostředí)

Type maatregel Steunregeling

Voorziene jaarlijkse uitgaven 1 332 mln CZK

Maximale steunintensiteit 40 %

Overeenkomstig artikel 4 van de verordening

Datum van tenuitvoerlegging 1.10.2007

Looptijd 31.12.2013

Economische sectoren Beperkt tot specifieke sectoren

NACE: A, DD.0.00., E, M, N, O

Naam en adres van de steunverlenende
autoriteit

Ministerstvo životního prostředí
Vršovická 65
CZ-101 00 Praha

Het internetadres waarop de steunre-
geling is gepubliceerd

www.opzp.cz

Andere informatie —
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Mededeling van de Commissie overeenkomstig de procedure van artikel 4, lid 1, punt a), van
Verordening (EEG) nr. 2408/92 van de Raad

Wijziging van de openbaredienstverplichtingen met betrekking tot de levering van geregelde
luchtdiensten op de routes Alghero-Rome, Alghero-Milaan, Cagliari-Rome, Cagliari-Milaan,

Olbia-Rome en Olbia-Milaan

(2008/C 121/08)

De Italiaanse regering heeft besloten om, overeenkomstig artikel 4, lid 1, punt a), van Verordening (EEG)
nr. 2408/92 van de Raad van 23 juli 1992 betreffende de toegang van communautaire luchtvaartmaatschap-
pijen tot intracommunautaire luchtroutes, de openbaredienstverplichtingen te wijzigen die zijn opgelegd
voor de levering van geregelde luchtdiensten op de routes Alghero-Rome, Alghero-Milaan, Cagliari-Rome,
Cagliari-Milaan, Olbia-Rome en Olbia-Milaan, als gepubliceerd in het Publicatieblad van de Europese Unie C 72
van 24 maart 2006 en gewijzigd bij Publicatieblad van de Europese Unie C 141 van 26 juni 2007.

De in de punten 4.5 en 4.6 van de openbaredienstverplichtingen bedoelde tarieven worden als volgt herzien:

Route
Gewijzigd maximum
gereduceerd tarief
(inclusief BTW)

Gewijzigd maximum normaal
tarief (inclusief BTW)

Alghero-Rome en vice versa 48 EUR 107 EUR

Alghero-Milaan en vice versa 59 EUR 123 EUR

Cagliari-Rome en vice versa 48 EUR 107 EUR

Cagliari-Milaan en vice versa 59 EUR 123 EUR

Olbia-Rome en vice versa 48 EUR 107 EUR

Olbia-Milaan en vice versa 59 EUR 123 EUR

De overige openbaredienstverplichtingen als gepubliceerd in het Publicatieblad van de Europese Unie C 72 van
24 maart 2006 blijven ongewijzigd.
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Mededeling van de Commissie overeenkomstig de procedure van artikel 4, lid 1, punt a), van
Verordening (EEG) nr. 2408/92 van de Raad

Wijziging van de openbaredienstverplichtingen met betrekking tot de levering van geregelde
luchtdiensten op de route Crotone-Rome-Milaan

(2008/C 121/09)

De Italiaanse regering heeft besloten om, overeenkomstig artikel 4, lid 1, punt a), van Verordening (EEG)
nr. 2408/92 van de Raad van 23 juli 1992 betreffende de toegang van communautaire luchtvaartmaatschap-
pijen tot intracommunautaire luchtroutes, de openbaredienstverplichtingen te wijzigen die zijn opgelegd
voor de levering van geregelde luchtdiensten op de route Crotone-Rome-Milaan, als gepubliceerd in
het Publicatieblad van de Europese Unie C 225 van 14 september 2005 en gewijzigd bij Publicatieblad van de
Europese Unie C 141 van 26 juni 2007.

Route Gewijzigd tarief (exclusief BTW)

Crotone-Rome en vice versa 71,05 EUR

Crotone-Milaan en vice versa 101,15 EUR

De overige openbaredienstverplichtingen als gepubliceerd in het Publicatieblad van de Europese Unie C 225 van
14 september 2005 blijven ongewijzigd.
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Mededeling van de Commissie overeenkomstig de procedure van artikel 4, lid 1, punt a), van
Verordening (EEG) nr. 2408/92 van de Raad

Wijziging van de openbaredienstverplichtingen met betrekking tot de levering van geregelde
luchtdiensten op de routes Pantelleria-Palermo, Lampedusa-Palermo, Lampedusa-Catania,

Lampedusa-Rome en Pantelleria-Rome

(2008/C 121/10)

De Italiaanse regering heeft besloten om, overeenkomstig artikel 4, lid 1, punt a), van Verordening (EEG)
nr. 2408/92 van de Raad van 23 juli 1992 betreffende de toegang van communautaire luchtvaartmaatschap-
pijen tot intracommunautaire luchtroutes, de openbaredienstverplichtingen te wijzigen die zijn opgelegd
voor de levering van geregelde luchtdiensten op de routes Pantelleria-Palermo, Lampedusa-Palermo,
Lampedusa-Catania, Lampedusa-Rome en Pantelleria-Rome, als gepubliceerd in het Publicatieblad van de
Europese Unie C 305 van 14 december 2006 en gewijzigd bij Publicatieblad van de Europese Unie C 141 van
26 juni 2007.

De in punt 2.4, onder b) en c), van de openbaredienstverplichtingen bedoelde tarieven worden als volgt
herzien:

Route Gewijzigd tarief (exclusief BTW)

Pantelleria-Palermo en vice versa 29,64 EUR

Lampedusa-Palermo en vice versa 31,68 EUR

Lampedusa-Catania en vice versa 31,68 EUR

Lampedusa-Rome en vice versa 61,33 EUR

Pantelleria-Rome en vice versa 61,33 EUR

De overige openbaredienstverplichtingen als gepubliceerd in het Publicatieblad van de Europese Unie C 305 van
14 december 2006 blijven ongewijzigd.
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Mededeling van de Commissie overeenkomstig de procedure van artikel 4, lid 1, punt a), van
Verordening (EEG) nr. 2408/92 van de Raad

Wijziging van de openbaredienstverplichtingen met betrekking tot de levering van geregelde
luchtdiensten op de route Pantelleria-Trapani

(2008/C 121/11)

De Italiaanse regering heeft besloten om, overeenkomstig artikel 4, lid 1, punt a), van Verordening (EEG)
nr. 2408/92 van de Raad van 23 juli 1992 betreffende de toegang van communautaire luchtvaartmaatschap-
pijen tot intracommunautaire luchtroutes, de openbaredienstverplichtingen te wijzigen die zijn opgelegd
voor de levering van geregelde luchtdiensten op de route Pantelleria-Trapani, als gepubliceerd in het
Publicatieblad van de Europese Unie C 112 van 12 mei 2006 en gewijzigd bij Publicatieblad van de Europese Unie
C 141 van 26 juni 2007.

De in punt 2.4, onder b) en c), van de openbaredienstverplichtingen bedoelde tarieven worden als volgt
herzien:

Route Gewijzigd tarief (exclusief BTW)

Pantelleria-Trapani en vice versa 26,00 EUR

De overige openbaredienstverplichtingen als gepubliceerd in het Publicatieblad van de Europese Unie C 112 van
12 mei 2006 blijven ongewijzigd.
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Mededeling van de Commissie overeenkomstig de procedure van artikel 4, lid 1, punt a), van
Verordening (EEG) nr. 2408/92 van de Raad

Wijziging van de openbaredienstverplichtingen met betrekking tot de levering van geregelde
luchtdiensten op de routes Alghero-Bologna, Alghero-Turijn, Cagliari-Bologna, Cagliari-Turijn,
Cagliari-Florence, Cagliari-Verona, Cagliari-Naples, Cagliari-Palermo, Olbia-Bologna en Olbia-Verona

(2008/C 121/12)

De Italiaanse regering heeft besloten om, overeenkomstig artikel 4, lid 1, punt a), van Verordening (EEG)
nr. 2408/92 van de Raad van 23 juli 1992 betreffende de toegang van communautaire luchtvaartmaatschap-
pijen tot intracommunautaire luchtroutes, de openbaredienstverplichtingen te wijzigen die zijn opgelegd voor
de levering van geregelde luchtdiensten op de routes Alghero-Bologna, Alghero-Turijn, Cagliari-Bologna,
Cagliari-Turijn, Cagliari-Florence, Cagliari-Verona, Cagliari-Naples, Cagliari-Palermo, Olbia-Bologna and
Olbia-Verona, als gepubliceerd in het Publicatieblad van de Europese Unie C 93 van 21 april 2006 en gewijzigd
bij Publicatieblad van de Europese Unie C 141 van 26 juni 2007.

De in de punten 4.5 en 4.6 van de openbaredienstverplichtingen bedoelde tarieven worden als volgt herzien:

Route
Gewijzigd maximum
gereduceerd tarief
(inclusief BTW)

Gewijzigd maximum normaal
tarief (inclusief BTW)

Alghero-Bologna en vice versa 59 EUR 104 EUR

Alghero-Turijn en vice versa 59 EUR 104 EUR

Cagliari-Bologna en vice versa 59 EUR 104 EUR

Caglieri-Turijn en vice versa 59 EUR 104 EUR

Cagliari-Florence en vice versa 59 EUR 104 EUR

Cagliari-Verona en vice versa 59 EUR 104 EUR

Cagliari-Naples en vice versa 59 EUR 104 EUR

Cagliari-Palermo en vice versa 59 EUR 104 EUR

Olbia-Bologna en vice versa 59 EUR 104 EUR

Olbia-Verona en vice versa 59 EUR 104 EUR

De overige openbaredienstverplichtingen als gepubliceerd in het Publicatieblad van de Europese Unie C 93 van
21 april 2006 blijven ongewijzigd.
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Mededeling van de Commissie overeenkomstig de procedure van artikel 4, lid 1, punt a), van
Verordening (EEG) nr. 2408/92 van de Raad

Wijziging van de openbaredienstverplichtingen met betrekking tot de levering van geregelde
luchtdiensten op de routes Trapani-Rome, Trapani-Milaan, Trapani-Bari en Trapani-Cagliari

(2008/C 121/13)

De Italiaanse regering heeft besloten om, overeenkomstig artikel 4, lid 1, punt a), van Verordening (EEG)
nr. 2408/92 van de Raad van 23 juli 1992 betreffende de toegang van communautaire luchtvaartmaatschap-
pijen tot intracommunautaire luchtroutes, de openbaredienstverplichtingen te wijzigen die zijn opgelegd
voor de levering van geregelde luchtdiensten op de routes Trapani-Rome, Trapani-Milaan, Trapani-Bari and
Trapani-Cagliari, als gepubliceerd in het Publicatieblad van de Europese Unie C 150 van 28 juni 2006 en gewij-
zigd bij Publicatieblad van de Europese Unie C 141 van 26 juni 2007.

De in punt 2.4, onder b) c), van de openbaredienstverplichtingen bedoelde tarieven worden als volgt
herzien:

Route Gewijzigd tarief (exclusief BTW)

Trapani-Rome en vice versa 63,31 EUR

Trapani-Milaan en vice versa 79,14 EUR

Trapani-Bari en vice versa 52,76 EUR

Trapani-Cagliari en vice versa 63,31 EUR

De overige openbaredienstverplichtingen als gepubliceerd in het Publicatieblad van de Europese Unie C 150 van
28 juni 2006 blijven ongewijzigd.
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Gassoorten en bijbehorende gebruiksdrukken overeenkomstig artikel 2, lid 2, van Richtlijn
90/396/EEG van de Raad

(2008/C 121/14)

(Deze publicatie is gebaseerd op gegevens die de Commissie ontvangen heeft van de lidstaten)

Land Gasfamilie

Wobbe-index (bruto) in Gasdruk in mbar

MJ/m3 of kWh/m3

(0 °C)
MJ/m3 of kWh/m3

(15 °C) min. nom. max.

BULGARIJE TWEE

Groep H 48,2-53,6 MJ/m3 45,7-54,7 MJ/m3 17 20 25

DRIE

Groep B/P 72,9-87,3 MJ/m3 25 30 35
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V

(Bekendmakingen)

PROCEDURES IN VERBAND MET DE UITVOERING VAN HET
GEMEENSCHAPPELIJK MEDEDINGINGSBELEID

COMMISSIE

Voorafgaande aanmelding van een concentratie

(Zaak COMP/M.5174 — Iberia/ST Aerospace/JV)

Zaak die in aanmerking komt voor de vereenvoudigde procedure

(Voor de EER relevante tekst)

(2008/C 121/15)

1. Op 6 mei 2008 ontving de Commissie een aanmelding van een voorgenomen concentratie in de zin
van artikel 4 van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1). Hierin is medegedeeld dat de onder-
nemingen Iberia Lineas Aereas de España, SA („Iberia”, Spanje) en Singapore Technologies Aerospace, Ltd
(„ST Aerospace”, Singapore), in de zin van artikel 3, lid 1, onder b), van genoemde verordening gezamenlijk
zeggenschap verkrijgen over de onderneming Madrid Aerospace Services, SL („JV”, Spanje) door de verwer-
ving van aandelen in een nieuw opgerichte vennootschap die een gezamenlijke onderneming is.

2. De bedrijfswerkzaamheden van de betrokken ondernemingen zijn:

— voor Iberia: luchtvervoer van passagiers en vracht, alsmede onderhoud van vliegtuigen en andere aanvul-
lende activiteiten;

— voor ST Aerospace: onderhoud, herstel en nazicht van regionale en militaire vliegtuigen, alsook van
vliegtuigen van het type B737NG en MD80/90;

— voor JV: onderhoud, herstel en nazicht van landinggestellen van vliegtuigen op Airbusplatform.

3. Op grond van een voorlopig onderzoek is de Commissie van oordeel dat de aangemelde concentratie
binnen het toepassingsgebied van Verordening (EG) nr. 139/2004 kan vallen. Ten aanzien van dit punt
wordt de definitieve beslissing echter aangehouden. Overeenkomstig de mededeling van de Commissie
betreffende een vereenvoudigde procedure voor de behandeling van bepaalde concentraties krachtens Veror-
dening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (2) moet worden opgemerkt dat deze zaak in aanmerking komt voor
deze procedure.

4. De Commissie verzoekt belanghebbende derden haar hun eventuele opmerkingen ten aanzien van de
voorgenomen concentratie kenbaar te maken.

Deze opmerkingen moeten de Commissie uiterlijk 10 dagen na dagtekening van deze bekendmaking hebben
bereikt. Zij kunnen per fax ((32-2) 296 43 01 of 296 72 44) of per post, onder vermelding van referentie-
nummer COMP/M.5174 — Iberia/ST Aerospace/JV, aan onderstaand adres worden toegezonden:

Europese Commissie
Directoraat-generaal Concurrentie
Griffie Fusiezaken
J-70
B-1049 Brussel
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Voorafgaande aanmelding van een concentratie

(Zaak COMP/M.5157 — Volkswagen/Scania)

(Voor de EER relevante tekst)

(2008/C 121/16)

1. Op 7 mei 2008 ontving de Commissie een aanmelding van een voorgenomen concentratie in de zin
van artikel 4 van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1) waarin is medegedeeld dat de onder-
neming Volkswagen AG („Volkswagen”, Duitsland), in de zin van artikel 3, lid 1, onder b), van genoemde
verordening de volledige zeggenschap verkrijgt over Scania AB („Scania”, Zweden) door de aankoop van
aandelen.

2. De bedrijfswerkzaamheden van de betrokken ondernemingen zijn:

— voor Volkswagen: productie van motorvoertuigen;

— voor Scania: productie van bedrijfsvoertuigen.

3. Op grond van een voorlopig onderzoek is de Commissie van oordeel dat de aangemelde concentratie
binnen het toepassingsgebied van Verordening (EG) nr. 139/2004 kan vallen. Ten aanzien van dit punt
wordt de definitieve beslissing echter aangehouden.

4. De Commissie verzoekt belanghebbende derden haar hun eventuele opmerkingen ten aanzien van de
voorgenomen concentratie kenbaar te maken.

Deze opmerkingen moeten de Commissie uiterlijk 10 dagen na dagtekening van deze bekendmaking hebben
bereikt. Zij kunnen per fax ((32-2) 296 43 01 of 296 72 44) of per post, onder vermelding van referentie-
nummer COMP/M.5157 — Volkswagen/Scania, aan onderstaand adres worden toegezonden:

Europese Commissie
Directoraat-generaal Concurrentie
Griffie Fusiezaken
J-70
B-1049 Brussel
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Voorafgaande aanmelding van een concentratie

(Zaak COMP/M.5189 — Nordic Capital/CPS Color)

Zaak die in aanmerking komt voor de vereenvoudigde procedure

(Voor de EER relevante tekst)

(2008/C 121/17)

1. Op 8 mei 2008 ontving de Commissie een aanmelding van een voorgenomen concentratie in de zin
van artikel 4 van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1) waarin is medegedeeld dat Nordic Capital
Fund VI („Nordic Capital”, Verenigd Koninkrijk), in de zin van artikel 3, lid 1, onder b), van genoemde veror-
dening de volledige zeggenschap verkrijgt over CPS Color Group Oy („CPS”, Finland) door de aankoop van
aandelen.

2. De bedrijfswerkzaamheden van de betrokken ondernemingen zijn:

— voor Nordic Capital: private equity;

— voor CPS: geïntegreerde verfsystemen.

3. Op grond van een voorlopig onderzoek is de Commissie van oordeel dat de aangemelde concentratie
binnen het toepassingsgebied van Verordening (EG) nr. 139/2004 kan vallen. Ten aanzien van dit punt
wordt de definitieve beslissing echter aangehouden. Overeenkomstig de mededeling van de Commissie
betreffende een vereenvoudigde procedure voor de behandeling van bepaalde concentraties krachtens Veror-
dening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (2) moet worden opgemerkt dat deze zaak in aanmerking komt voor
deze procedure.

4. De Commissie verzoekt belanghebbende derden haar hun eventuele opmerkingen ten aanzien van de
voorgenomen concentratie kenbaar te maken.

Deze opmerkingen moeten de Commissie uiterlijk 10 dagen na dagtekening van deze bekendmaking hebben
bereikt. Zij kunnen per fax ((32-2) 296 43 01 of 296 72 44) of per post, onder vermelding van referentie-
nummer COMP/M.5189 — Nordic Capital/CPS Color, aan onderstaand adres worden toegezonden:

Europese Commissie
Directoraat-generaal Concurrentie
Griffie Fusiezaken
J-70
B-1049 Brussel
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Voorafgaande aanmelding van een concentratie

(Zaak COMP/M.5171 — Enel/Acciona/Endesa)

(Voor de EER relevante tekst)

(2008/C 121/18)

1. Op 13 mei 2008 ontving de Commissie een aanmelding van een voorgenomen concentratie in de zin
van artikel 4 van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1) waarin wordt medegedeeld dat de onder-
nemingen Enel SpA („Enel”, Italië) en Acciona SA („Acciona”, Spanje) in de zin van artikel 3, lid 1, onder b),
van genoemde verordening gezamenlijk zeggenschap verkrijgen over de onderneming Endesa SA („Endesa”,
Spanje) door een gezamenlijk overnamebod en een overeenkomst aangegaan door Enel en Acciona. Enel en
Acciona zullen daarna een aantal bedrijven en activa van Enel en Endesa in Spanje en Italië, alsook aanver-
wante bedrijven in Frankrijk, Polen en Turkije aan de Duitse maatschappij E.on AG („E.on”) verkopen.

2. De bedrijfswerkzaamheden van de betrokken ondernemingen zijn:

— voor ENEL: opwekking, distributie en levering van elektriciteit, aankoop en verkoop van aardgas voor
elektriciteitsvoorziening in particuliere huishoudens;

— voor Acciona: infrastructuurontwikkeling en -beheer, vastgoedprojecten, verlenen van vervoer, stads- en
milieudiensten, ontwikkeling en exploitatie van hernieuwbare energiebronnen;

— voor Endesa: opwekking, distributie en levering van elektriciteit. Eveneens actief in de gassector en in
beperkte mate, in de vastgoedsector.

3. Op grond van een voorlopig onderzoek is de Commissie van oordeel dat de aangemelde concentratie
binnen het toepassingsgebied van Verordening (EG) nr. 139/2004 kan vallen. Ten aanzien van dit punt
wordt de definitieve beslissing echter aangehouden.

4. De Commissie verzoekt belanghebbende derden hun eventuele opmerkingen ten aanzien van de voor-
genomen concentratie kenbaar te maken aan de Commissie.

Deze opmerkingen moeten de Commissie uiterlijk 10 dagen na dagtekening van deze bekendmaking hebben
bereikt. Zij kunnen per fax ((32-2) 296 43 01 of 296 72 44) of per post, onder vermelding van referentie-
nummer COMP/M.5171 — Enel/Acciona/Endesa, aan onderstaand adres worden toegezonden:

Europese Commissie
Directoraat-generaal Concurrentie
Griffie voor concentraties
J-70
B-1049 Brussel
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